
XX-lecie Bohemistyki
w Akademii Nauk Stosowanych w Raciborzu

20th anniversary of Bohemian Studies
at the Academy of Applied Sciences in Racibórz

JUSTYNA PIETRZYKOWSKA

Aka de mia Nauk Sto so wa nych w Ra ci bor zu
ORCID: https://or cid.org/0009-0000-8417-8460

e-mail: justyna.pietrzykowska@akademiarac.edu.pl

Wprawd zie o bohe mis ty ce w Ra ci bor zu myś la no już dużo wcześniej (świadczą
o tym choćby wy dru ko wa ne w 2004 r. w PWSZ w Ra ci bor zu po dręczni ki: Da riusz
Kon der la, Ire na Kon der lová, Ať se Vám daří! Po dręcznik do nau ki języka czes kie go,
Mieczysław Ba lowski, Gramatyka czeska w ta be lach, Graży na Ba lowska, Mały
słow nik te ma tyc zny czes ko- polski), to jed nak na zgodę Mi nis terstwa na uru cho mie nie
kierunku trze ba było cze kać do roku aka de mick ie go 2005/2006, kiedy w Instytu cie
Neo fi lo lo gii Państwo wej Wyższej Szkoły Zawo do wej w Ra ci bor zu (obecnie Aka de -
mia Nauk Sto so wa nych) od był się pierwszy nabór na kieru nek stu diów  f i  l o  l o  g i a
ze specjalnoś ci ą  f i  l o  l o  g i a  c z e s k a  (stu dia stacjo narne w cyklu li cencjackim).
Opieku nem nau kowym owej specjalnoś ci zos tał prof. dr hab. Miec zysław Ba lowski,
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materiálová báze budoucím badatelům. Jednou z per spe ktiv dalšího výzkumu v této oblasti by
byla systematická kon fron ta ce faktů zjištěných při analýze českých nářečí v Rusku s chara kteri -
sti ka mi různých variet češtiny na Ukrajině. Korpus českých nářečních textů z území Ruska
a šířeji z postsovětského pro sto ru by mohl přispět k budoucímu symetrickému popisu
jednotlivých variet češtiny, roztroušených po celém světě (s. 137).

Podle Skor vi da v pop saných lo ka litách český kra janský život ne ko nčí, ale ne -
dozvíme se v čem a jak pokraču je. Jazykový prvek v různých kra janských ak ti vitách
zvláště na se verním Kav kazu, je stále příto men. 

Uce lenější pohled na řeč českých přistěho valců umožňu je 6 ukázek je jich sou -
vislých pro jevů. Při po je na je i obra zová přílo ha. Obsa hu je pohledy na kraji nu, v níž se 
Češi usa dilli, celkový obraz ves nic s něko li ka významnými bu do va mi a fo to gra fie
přistěho valců. Ne jcennější je fo to gra fie ná pi su na náhrob ku, ško da, že je jen jed na.
Ani z dvou ukázek psa né ho pro je vu (strán ka ze soutěžní ese je a strán ka z mod litby) si
nemůžeme uči nit celko vou předs ta vu o psa ném pro je vu přistěho valců. Další případ né 
zo brazu jící ma te riály by čtenáři bezpo chyby po mohly při stu diu náročných lingvis -
tických výkladů.

Bo hatý seznam li tera tu ry svědčí o eru do va nos ti au to rově, chybějí však součas né
základní mluvnice, při tom snad právem předpokládáme, že s něk terými z nich au tor
pra co val, bez od kazu na ně však není patrno, od kud po cháze jí něk terá tvrzení.
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a w skład zes połu weszli: dr Joan na Maksym- Benc zew, dr Joan na Kor but, mgr Justy -
na Koś ciu kie wicz (dr Justy na Pie trzykowska), mgr Bar ba ra Ku daj i lek tor ka mgr Lu -
cie Nováková (dr Lu cie An tošíková). Na przes trze ni lat zespół współtworzy li też:
doc. PhDr. Eva Mrhačová, CSc., dr hab. Graży na Ba lowska, dr hab. Iva na Do bro tová,
dr Štěpán ka Koz derová Ve lčovská, mgr Ire na Kon der lová, mgr Łucja Bańc zyk.

Przez pierwszy rok kształce nia cha rak ter stu diów miał pro fil nauc zy cielski – stu -
den ci rea li zo wa li pro gram kursów pe da go gic znych, w przyszłoś ci umożli wiający im
podję cie pra cy w szkołach. Ten typ pro fi lu na kazy wał także od by cie okreś lo nej liczby 
god zin prak tyki pe da go gic znej, którą stu den ci rea li zo wa li w szkołach na ter e nie wo -
jewództwa śląskie go. W dru gim roku kształce nia (2006/2007) za pro po no wa no stu -
den tom specja li zację trans la torską. Oprócz przed miotów ogólnych, pods tawowych
i kierunkowych, stu den ci zdoby wa li wied zę z za kre su przekładu, uc zest nicząc w za-
jęciach z lingwis tyki teks tu, ana li zy przekładu, leksyko lo gii i leksyko gra fii, trans la to -
ryki teks tu użytko we go i ar tystyc zne go, języka bizne su i in nych. Od by wa li także
ośmio ty godniową prak tykę tłumac ze niową w czes kich i polskich instytucjach. Nau ka 
prze bie gała w ra mach trzech bloków przed mio towych. Blok A – przed mio ty ogólne,
obe jmujące zaję cia z języka ob ce go, his to rii fi lo zo fii oraz wy cho wa nia fi zyc zne go,
blok B i C – przed mio ty pods tawo we i kierunko we, rozwi jające fi lo lo gic zne umie -
jętnoś ci stu dentów i przy go towujące ich me ry to ryc znie do pra cy zawo do wej. Stu den -
ci I, II i III roku fi lo lo gii czes kiej, w ra mach przed miotów pods tawowych i kierun-
kowych, pogłębia li swą wied zę z za kre su: his to rii li tera tu ry czes kiej, his to rii Czech,
prak tyc znej nau ki języka czes kie go, wstę pu do li tera tu roznawstwa, wstę pu do języ-
koznawstwa, gra ma tyki opi so wej języka polskie go i języka czes kie go, kul tu ry Czech, 
li tera tu ry powszechnej, współczesne go życia li ter ack ie go Czech,  his to rii języka, gra -
ma tyki kon tras tywnej, warsz tatów kon wer sacy jnych, wykładów mo no gra fic znych. 

W roku aka de mickim 2008/2009 uru cho mio no do datkową specja li zację – fi lo lo -
gia an gielska z fi lo lo gią czeską. Stu den ci, oprócz treś ci pods tawowych i kierunko-
wych pierwsze go obsza ru języko we go, zazna ja mia li się z his to rią li tera tu ry Czech,
gra ma tyką opi sową, kul turą i his to rią Czech, his to rią języka, gra ma tyką kon tras tyw-
ną i uc zęszc za li na zaję cia prak tyc znej nau ki języka czes kie go. 

Obecnie kieru nek no si nazwę  f i  l o  l o  g i a  –  j ę z y k  c z e s  k i. Zos tał utwor zo -
ny w roku aka de mickim 2019/2020. W trak cie pierwsze go se mes tru stu den ci kierun-
ku rea li zują prze de wszystkim zaję cia z in ten sywne go kur su języka czes kie go, rozpo- 
c zy nając od po zio mu pods tawo we go i osiągając na ko niec stu diów po ziom B2+ Eu -
ro pe jskie go Sys te mu Opi su Kształce nia Języko we go, potwierd zo ny eg za mi nem
prak tyc znym przepro wad zo nym po 6 se mes trze stu diów. Kształce nie na kierunku fi -
lo lo gia – język czes ki zakłada rów nież naukę dru gie go języka ob ce go (do wybo ru
język an gielski lub nie miecki) w ra mach lek to ra tu, który końc zy się osiągnię ciem po -
zio mu co najm niej B1 według ESOKJ. Oprócz in ten sywne go kur su języka czes kie go

i dru gie go języka ob ce go, w częś ci ogólnej pro gra mu stu diów znajdują się zaję cia
przy porządkowujące kieru nek stu diów do poszc zególnych dyscyplin, z uwzględnie -
niem językoznawstwa ja ko dyscypli ny wiodącej. Stu den ci rea li zują międ zy in ny mi
przed mio ty ta kie, jak: akwi zycja języka, pods tawy lingwis tyki sto so wa nej, gra ma -
tyka opi so wa języka czes kie go, prak tyc zna leksyka języka specja lis tyc zne go, fo ne -
tyka prak tyc zna, li tera tu ra czeska, rea lioznaw stwo czes kie go obsza ru języko we go
oraz kul tu ra języka i ne tykie ta.

Po pierwszym se mes trze stu den ci kierunku fi lo lo gia – język czes ki wybie rają je -
den z dwóch mo dułów specjalnoś ciowych. W ofer cie znajdu je się mo duł ko mu ni kacji 
w bizne sie oraz mo duł kształce nia trans la torskie go.

Stu den ci wybie rający  m o  d u ł  k o  m u  n i  k a c j i  w  b i z n e  s i e  mają możli -
wość poszer ze nia prak tyc znej zna jo moś ci języka czes kie go o słow nictwo specja lis -
tyc zne z za kre su pra wa, eko no mii czy też ko mu ni kacji międ zykul tu ro wej. W ra mach
te go mo dułu przed miotów rea li zo wa ne są m.in.: ko res pon dencja służbo wa i hand lo -
wa, język bizne su i ad mi nis tracji w prak ty ce, ter mi no lo gia eko no mic zna i praw nic za,
ana li za dys kur su bizne so we go i praw nic ze go, język branżowy, tłumac ze nie ust ne
z elemen ta mi tłumac ze nia sy mul ta nic zne go, międ zykul tu rowość i ko mu ni kacja w biz-
nesie oraz ne gocjacje. Treś ci pro gra mo we poszc zególnych przed miotów uwzględ-
niają, oprócz zajęć warsz ta towych, spotka nia z przeds ta wi cie la mi bizne su i eks per ta -
mi różnych gałęzi gos po dar ki. Stu den ci, którzy zrea li zują tę specjalność, są przy go to -
wa ni do pra cy w cha rak ter ze fi lo lo ga języka nowożyt ne go – specja lis ty języko we go
działające go w sfer ze bizne su.

Stu den ci wybie rający  m o  d u ł  k s z t a ł c e  n i a  t r a n s  l a  t o r s k i e  g o  przy -
go towy wa ni są do podję cia pra cy w cha rak ter ze tłumac za. Obok pods taw teo re tycz-
nych z za kre su przekładoznawstwa, kształce nie w ra mach te go mo dułu prze wi du je
zaję cia prak tyc zne i warsz ta ty, które rea li zo wa ne są na przed mio tach, ta kich jak:
trans la to ryka i edycja teks tu, ana li za przekładu, język branżowy, przekład tekstów
specja lis tyc znych oraz tłumac ze nie ust ne z ele men ta mi tłumac ze nia sy mul ta nic zne go 
(pro wad zone w sa li wy po sażo nej w najnowoc ześnie jszy sprzęt, w tym ka binę do
tłumac zeń sy mul ta nic znych z odpo wiednim opro gra mo wa niem). 

Oprócz przed miotów specjalnoś ciowych wchodzących w poszc zególne mo duły,
stu den ci rea li zują sześ cio mie sięczny pro gram prak tyk, pod zie lo ny na dwa etapy:
prak tyka ob serwacy jna oraz prak tyka asys tencka.

W mu rach Aka de mii Nauk Sto so wa nych w Ra ci bor zu prężnie rozwi jało się i na -
dal rozwi ja Stu denck ie Koło Nau ko we Bohe mistów. Wnio sek o powołanie Koła zo-
s tał złożo ny w Rek to ra cie już w styc zniu 2006 r., ale praw nie zos tało ono za re jes tro -
wa ne w ma ju 2006 r. Funk cję opieku na Koła pełniła, do 2023 r., dr Justy na Pie trzy-
kowska, obecnie pełni ją dr Štěpán ka Koz derová Ve lčovská. Głów ne ce le, ja kie po-
stawi li so bie członko wie Koła, to:
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–  roznoszwi ja nie zain te re so wań, zdoby wa nie doświadczeń oraz wied zy z za kre su
czes kiej li tera tu ry, kul tu ry i językoznawstwa;

–   podnosze nie kwa li fi kacji oraz prak tyc znych umie jętnoś ci, przy datnych w pra cy
tłumac za;

–  pro mo wa nie kierunku po przez an gażo wa nie się w różne ak cje i wy darze nia;
–  nawiązy wa nie kon tak tów z in ny mi stu den ta mi Bohe mis tyki z Czech. 

Stu den ci języka czes kie go od lat uc zest niczą w warsz ta tach ter mi no lo gic zno-
 przekładowych w Punk cie Kon tak towym Śląskie go Odd ziału Straży Gra nic znej dla
Wspólnej Pols ko- Czes kiej Placówki w mieś cie Chotěbuz, w Wyższej Szko le Po li cyj-
nej i Średniej Szko le Po li cy jnej Mi nis terstwa Spraw Wewnę trznych w Ho lešowie,
w zaję ciach na Uni wer sy te cie Pa lack ie go w Ołomuńcu i Uni wer sy te cie Os trawskim,
poznają czeską kul tu rę po przez lic zne wy jaz dy do Czech: Pragi, Ołomuńca, Opawy,
Os trawy, Hrad ca nad Mo ra wicą, Chotěbuza, Ho lešowa.  

 Wspólnie ze stu den ta mi z Uni wer sy te tu Pa lack ie go w Cze chach oraz Uni wer sy -
te tu Prešovskie go na Słowacji uc zest nic zy li w zor gani zo wa nym przez Instytut Neo fi -
lo lo gii ANS w Ra ci bor zu międ zy na ro dowym pro gra mie Blen ded In ten sive Pro -
gramme (BIPs) „Język, kul tu ra i li tera tu ra na po gra nic zu pols ko- czes ko-słowackim”.
Ce lem ty godniowych warsz tatów w Ra ci bor zu było na kreś le nie pro ble ma tyki trans -
gra nic znoś ci, spe cy fi ki styku kul tu ro we go i języko we go na po gra nic zu pols ko- czes -
ko-słowackim oraz wykorzys ta nie umie jętnoś ci językowych w prak ty ce. 

Stu den ci wzię li rów nież ud ział w ko le jnym międ zy na ro dowym pro gra mie BIPs
„Na cestě za tex tem”, tym ra zem na Uni wer sy te cie Śląskim w Opa wie. Uczest nic zy li
także w zaję ciach językowo- kul tu rowych w ra mach czes ko- polskie go pro jek tu trans -
gra nic zne go „Zwię ksza nie kom pe tencji językowych przyszłych ab sol wentów na
transgra nic znym rynku pra cy” („Zvyšování jazyko vé kom pe tence bu doucích ab sol -
ventů na přeshra ničním trhu práce”). Pro jekt był fi nan so wa ny ze środ ków uni jnych –
Eu ro pe jskie go Fun duszu Rozwoju Re gio nalne go. Part nera mi pro jek towy mi by li Uni -
wer sy tet im. Pa lack ie go w Ołomuńcu, Cen trum Pe da go gic zne dla Polskie go Szkol-
nict wa Na ro dowoś cio we go w Czes kim Cieszy nie oraz Uni wer sy tet Wrocławski.

Po nadto kilko ro stu dentów zaan gażo wało się w międ zy na ro dowy pro jekt trans la -
torski izraelskiej firmy K- Dic tio na ries. Doko ny wali, w ra mach obo wiązkowych
praktyk, ko rek ty czes ko- polskich haseł słow nikowych.

Stu den ci ra ci borskiej bohe mis tyki tłumaczą też wiersze współczesnych czes kich
poetów. Efek ty swo jej pra cy trans la torskiej pre zen tują na łamach „Al ma na chu Pro -
wincjo nalne go” w ru bry ce „Kuźnia Przekładu”. „Al ma nach Pro wincjo nalny” to
półroc znik li ter acko- społec zny, wy da wa ny przez Ra ci borskie Cen trum Kul tu ry. Stu -
den ci organi zują rów nież wiec zory fil mowe, na których za poznają się z osiągnię cia mi 
czes kiej ki ne ma to gra fii. Oglądają nie tylko filmy sta no wiące klasykę ki na, ale także
dzieła młodych, de biu tujących czes kich reży serów. 

Na leży pod kreś lić, że w  mu rach ANS w Ra ci bor zu od było się wie le międ zy na ro -
dowych kon ferencji nau kowych, zor gani zo wa nych przez ka drę fi lo lo gii czes kiej, np.
Język i li tera tu ra czeska w in te rak cji  (2005), Język i li tera tu ra czeska w eu ro pe jskim
kon tekś cie kul tu rowym (2007), Od bi cie ważnych wy darzeń his to ryc znych w języku
i w li tera turze czes kiej (2009), Kon flikt po ko leń a różnice cy wi li zacy jne w języku
i w li tera turze czes kiej (2011), Doświadcza nie cod zien noś ci w języku i w li tera turze
czes kiej (2013), Chaos i ład w języku i w li tera turze czes kiej (2015), a także stu -
denckich: Język, li tera tu ra i kul tu ra czeska (3 edycje: 2007, 2008, 2009), Leksyko gra -
fic zne pro blemy opi su ter mi no lo gii (2013) oraz Język, kul tu ra i li tera tu ra na po gra -
nic zu pols ko- czes ko-słowackim (2024). Pro wad zo ny był rów nież międ zy na ro dowy
grant z Uni wer sy te tem Pa lack ie go w Ołomuńcu pod nazwą „Čes ko- polské lexiko gra -
fické cen trum. Ter mi no lo gia Zin te gro wa ne go Sys te mu Służb Rea go wa nia w Sytua-
cjach Kry zy sowych” (CZ.3.22/2.3.00/11.02600), które go kie row ni kiem polskiej
częś ci był prof. dr hab. Miec zysław Ba lowski, a wyko naw ca mi bohe miś ci: dr Joan na
Maksym- Benc zew, dr Justy na Pie trzykowska, dr Graży na Ba lowska, mgr inż. An na
Wróblewska. Je go efek tem było wy da nie Pols ko- czes kie go słow ni ka ter minów zin te -
gro wa ne go sys te mu ra tow nict wa w sytuacjach kry zy sowych, red. M. Ba lowski (2014) 
oraz kilku pom nie jszych słow nic zków: Justy na Koś ciu kie wicz [Pie trzykowska],
Pols ko- czes ki, czes ko- polski słow nic zek służb ra tow nict wa medyc zne go (2015),
Justy na Koś ciu kie wicz [Pie trzykowska], Pols ko- czes ki, czes ko- polski słow nic zek ter -
minów Górskie go Ochot nic ze go Po go to wia Ra tunko we go (2015), Graży na Ba low-
ska, Pols ko- czes ki, czes ko- polski słow nic zek ter minów straży pożar nej (2015).

Od roku 2007 w Instytu cie Neo fi lo lo gii ANS ukazu je się cza so pis mo Stu dia Fi lo -
lo gic zne (ISSN 1898-4657). Pierwszym re dak to rem nac zelnym cza so pis ma był prof.
dr hab. Miec zysław Ba lowski (tom 1–6), a obecnie sta no wis ko to pias tu je dr hab. Pa -
weł Mar cin kie wicz (t. 7–). Wzo rem dla Stu diów Fi lo lo gic znych stało się pis mo Bohe -
mis tyka, od które go zac zerpnię ta zos tała struk tu ra pis ma. To my poświę cone są za -
gadnie niom językoznawczym, li tera tu roznawczym, glot to dy dak tyc znym oraz kul tu -
rowym i są adre so wa ne do ba dac zy zarówno polskich, jak i za gra nic znych. Ar tykuły
w cza so piśmie mogą być pu bliko wa ne w języku polskim, an gielskim, czes kim i nie -
mieckim. Głównym ce lem pu bli kacji jest wy mia na myś li, zdobytych doświad- czeń,
a także za pozna nie czy telni ka z przeglądem do tychcza so we go do rob ku, z or ga nizo -
wa ny mi kon ferencja mi, nau kową działalnoś cią pra cow ników instytutów itp. Cza so -
pis mo ma za za da nie zbliżać pra cow ników nau kowych oraz sym pa tyków,
zajmujących się lub in te re sujących się za gadnie nia mi fi lo lo gic zny mi. Stu dia Fi lo lo -
gic zne zos tały zain dek so wa ne na liś cie cza so pism nau kowych ICI Jour nals Mas ter
List 2016. Obecnie w skład ra dy re dak cy jnej wchodzą: dr hab. Pa weł Mar cin kie wicz
(re dak tor nac zelny), dr Emi lia Wojtc zak (prze wodnicząca), dr Ja cek Molęda (sekre -
tarz), na to miast w skład zie ra dy nau ko wej zna leźli się: dr Justy na Pie trzykowska,
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dr Mo ni ka Porwoł, dr Re na ta Sput, dr Pa weł Strózik, dr Da niel Vo gel. Re cen zen ta mi
są: doc. PhDr. Iva na Do bro tová, CSc., Uni wer sy tet Pa lack ie go w Ołomuńcu, prof.
UR dr hab. Lucy na Har mon, Uni wer sy tet Rzeszowski, prof. dr Rusu dan Ma kha -
chashvi li,  Uni wer sy tet Bo ry sa Grin chenko w Ki jo wie, prof. UJK dr hab. Ka tarzy na
Szmi gie ro, Uni wer sy tet Ja na Ko cha nowskie go w Kiel cach, prof. UMK dr hab. Pa weł
Tański, Uni wer sy tet Mikołaja Ko per ni ka. 

Należy jeszcze nadmienić, że w tym czasie w Instytucie Neofilologii Aka de mii
Nauk Stosowanych w Raciborzu ukazało się kilka monografii autorskich z zakresu
bohemistyki: Joanna Korbut, Zapożyczenia z zakresu mody i kosmetyki w języku czes-
kim (2006), Grażyna Balowska, Laski mikrojęzyk literacki w kontekście społec znym
i kulturowym (2013), Mieczysław Balowski, Grażyna Balowska, Sebastian Taboł,
Anna Wróblewska, Terminologia zintegrowanego systemu reagowania w sytuacjach
kryzysowych. Część 1. Służby (2013), Eva Mrhačová, Česko-polské jazykovědné stu-
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